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Щербатюк Валентини Анатоліївни

Тема.  „Нічого просто не пишу, бо знаю:

              На все мені не вистачить часу.”

                                                          Ганна Чубач

Мета.  Поглибити знання учнів про життя і творчість Г. Чубач, шляхом дослідження з’ясувати тематичну багатогранність творів поетеси; розвивати мислення учнів, вміння аналізувати вірші, творчі здібності дітей; виховувати інтерес до вивчення літератури рідного краю.

Тип уроку: урок-дослідження.
Обладнання: портрет, вислови, виставка літератури, рефератів.

Хід уроку

Епіграф уроку:

Поезія Ганни Чубач- це сповідь

Перед Богом і людьми.

Василь Гарвасюк
І. Мотивація навчальної діяльності учнів.

  Сьогодні в нас урок вивчення літератури рідного краю. І ми спробуємо не просто розглянути, а й дослідити творчість нашої землячки, поетеси з Мурованокуриловецького району Ганни Чубач.

ІІ. Сприйняття і засвоєння навчального матеріалу.

1. Почнемо знайомства з життєвим і творчим шляхом Г. Чубач з розгляду її біографії (виступ біографа).

2. Ви прослухали виступ біографа і дізналися про життя відомої письменниці. Але, мабуть, сьогоднішнє повідомлення про Г. Чубач не єдине, яке ви чули. Г. Чубач - поетеса від Бога, тому її творчість надзвичайно популярна, і як наслідок, нею цікавляться, читають, пишуть про неї в газетах і журналах. Зараз ви послухаєте виступ нашого кореспондента, який, переглянувши попередньо газети, зробив висновок про те, чи друкують статті про Г. Чубач і коротко розкаже про їх зміст (виступ кореспондента).

3. Отже, особистість поетеси є цікавою, а її поезія багатогранною. Ми це довели, зробивши огляд преси. Говорячи про творчість поетеси, ми не можемо не згадати зацікавлення письменниці історією. Багато творів поетеси – це яскраві сторінки історії і зображення минулого і сучасного. Послухайте виступ істориків, які досліджували зображення історичних подій, історичних постатей в творчості Г. Чубач (виступ історика).

4. Зображення історичних подій, постатей як минулого, так і сучасного – тема надзвичайно актуальна у творчості Г. Чубач. Але її цікавить не тільки історія. В одній із поезій Г. Чубач читаємо „Я тут живу: на добрій цій землі”. На якій же добрій землі народилась поетеса. Мабуть , ця земля не тільки добра, а ще й багата. Багата своєю історією, традиціями, символами і, звичайно, добрими і працьовитими людьми, які так люблять природу, її красу. Зараз ми послухаємо виступ природознавця, який спробував дослідити сприйняття поетесою природи рідного краю: дзвінкої весни, співучого літа, золотої осені, сніжної зими (виступ народознавця)

5. Про те, що Г. Чубач любить свій край, ми вже дізнались з попередніх виступів. Вона – справжня дочка свого народу, яка любить його працьовитих людей, звичаї, традиції, які складалися віками. А ще Ганна Чубач дуже любить квіти. Саме квітам вона присвятила не один свій вірш. Хоча б такий:

Обсипалась півонія

На скатерку білу.

Обсипалась дарована,

Як собі хотіла:

Дві пелюстки – біля вази,

А решта – поодаль.

Півоніє, півонійко,

Українська вродо.

Ви знаєте, що квіти зображені в творах багатьох інших письменників. Але не тільки письменники зачудовувались цими ніжними і надзвичайно красивими витворами природи. От хоча б Катерина Білокур. Наші мистецтвознавці спробували порівняти творчість С і К. Білокур. Надаємо їм слово (виступ мистецтвознавця).

6. Отже, ми побачили, що творчість Г. Чубач і К. Білокур має багато спільного. Але в нашому класі є теж художники. І зараз вони спробують нам показати за допомогою малюнків своє бачення творів Г. Чубач (виступ художників).

7. „Поезія Г. Чубач тематично розмаїта, як саме життя, відзеркалене в її ніжній і чутливі душі. Це безперервна повінь емоцій, вихлюпуються в її рядки, природно і органічно, без мудрувань...” Саме так казав про творчість Г. Чубач В. Гарвасюк. Дійсно, твори поетеси – це і сум, і ніжність, і ностальгія, і радість. Наші психологи спробували дослідити енергетику поезії, їх настрій. Послухаємо виступ (виступ психолога).

8. Досліджуючи творчість Г. Чубач наші учні спробували оформити фотоальбом. Зараз вони його продемонструють вам і розкажуть (виступ фотографа).

  ІІІ. Підсумок уроку.

    Сьогодні ми з вами зробили спробу дослідити творчість Г. Чубач. Звичайно, за такий короткий час неможливо познайомитися в повному обсязі з усією творчістю поетеси. Але все-таки ми зуміли торкнутися поетичних стрічок і хоча б трошки розкрити поетичний світ Г. Чубач. Скажіть, будь-ласка, чи не шкодуєте часу, який витратили на дослідження? Чого навчились у ході цього дослідження?

ІV. Пояснення домашнього завдання.

 Написати твір – мініатюру „Моя муза в простенькому платті” (Г. Чубач).   

Ганна Чубач – сонячна, пісенна, вродлива, як її Поділля...

Степан Пушик
В мене є багато любові. Більше ніж мене.

Ганна Чубач

Поезія – історія душі.

Василь Гарвасюк

Я тут живу, на добрій цій землі,
Де йдуть дощі і дозріває колос,

Де білим цвітом облітають дні,

І став піснями мій жіночий голос.

Ганна Чубач

„Рі​д​ний дім за​ли​ша​єть​ся в се​р​ці...”

(Виступ біографа)

На​ша та​ла​но​ви​та зе​м​ля​ч​ка Ган​на Та​на​сі​в​на Чу​бач на​ро​ди​ла​ся 6 сі​ч​ня 1941 р. в с. Пло​с​ке Му​ро​ва​но​ку​ри​ло​ве​ць​ко​го ра​йо​ну на Він​нич​чи​ні в се​лян​сь​кій ро​ди​ні. Ба​ть​ко за​ги​нув на фро​н​ті під час Ве​ли​кої Ві​т​чи​з​ня​ної вій​ни. Ма​ти все життя пра​цю​ва​ла в кол​го​с​пі, зна​ла гір​ку ці​ну со​лод​ко​го по​діль​сь​ко​го цу​к​ру та запа​ш​ної па​ля​ни​ці. Ган​на пі​с​ля за​кін​чен​ня сіль​сь​кої шко​ли по​да​ла​ся до мі​с​та. 1968 р за​кін​чи​ла Укра​ї​н​сь​кий по​лі​гра​фі​ч​ний ін​сти​тут ім. Іва​на Фе​до​ро​ва, а зго​дом— лі​те​ра​ту​р​ні ку​р​си при Лі​те​ра​ту​р​но​му ін​сти​ту​ті ім. Ма​к​си​ма Горь​ко​го в Мо​с​к​ві. Пе​в​ний час пра​цю​ва​ла в ре​да​к​ці​ях „Лі​те​ра​ту​р​ної Укра​ї​ни", „Дні​п​ра". У цей час по​ете​са ча​с​то ви​сту​пає пе​ред сво​ї​ми чи​та​ча​ми, ве​де ра​діо​пе​ре​да​чі „Від А до Я — пе​р​ша кни​же​ч​ка моя " ,. „Ти​ха му​зи​ка се​р​ця", „Кни​га імен"
Пи​са​ти ві​р​ші Ган​на Чу​бач по​ча​ла ще в ди​тя​чо​му ві​ці. За сві​д​чен​ням са​мої пись​мен​ни​ці, дже​ре​лом її тво​р​чо​го на​тхнен​ня бу​ла ба​га​та на​род​но​пі​сен​на тво​р​чість По​діл​ля. „Спо​ча​т​ку я спі​ва​ла, - зга​дує по​ете​са, - а ко​ли від​чу​ва​ла, що пі​с​ні не ви​ста​чає слів, то я скла​да​ла свої". Пе​р​ша не​ве​ли​ч​ка збі​ро​ч​ка „Жу​ра​в​ка" з'яв​и​ла​ся 1970 р. Від​то​ді ви​йш​ло бі​ль​ше де​ся​ти кни​жок по​ете​си. Най​ві​до​мі​ші — „О​жи​но​ві бе​ре​ги", „За​по​ві​ти зе​м​лі", „Жи​т​ня зо​ря", „Лі​то без осе​ні", ,%Від​крию та​є​м​ни​цю", „Не​бе​с​на до​ли​на".
Лі​ри​ка Ган​ни Чу​бач за​ду​ше​в​на, ні​ж​на, ме​ло​дій​на і сприй​ма​єть​ся лег​ко, як пі​с​ня. Лі​те​ра​ту​р​на кри​ти​ка слу​ш​но від​зна​чає: „...вся її по​ети​ч​на си​с​те​ма ви​хо​дить з укра​ї​н​сь​кої на​род​ної по​ети​ки".
Ана​лі​зу​ва​ти лі​ри​ч​ні тво​ри Ган​ни Чу​бач не​про​с​то, то​му що ко​жен вірш — це зде​бі​ль​шо​го сплав рі​з​них на​стро​їв, по​чут​тів, ду​мок. Та все ж спро​бу​є​мо.
Зна​ч​не мі​с​це в до​ро​б​ку по​ете​си за​ймає лі​ри​ка гро​ма​дян​сь​ко​го зву​чан​ня. „Ці ві​р​ші по​ста​ють у неї не сті​ль​ки як со​ці​а​ль​на те​ма, скі​ль​ки в кон​текс​ті роз​ду​мів про до​лю сво​го по​ко​лін​ня, до​свід на​ро​ду і свій вла​с​ний — з па​м'ят​тю тя​ж​ко​го по​во​єн​но​го ди​тин​с​т​ва... з бо​лю​чи​ми роз​ду​ма​ми про ба​ть​ка, зі сво​ї​ми вже ма​те​рин​сь​ки​ми кло​по​та​ми й убо​лі​ван​ня​ми про те, щоб на​ші ді​ти не зна​ли вій​ни"
З лю​бо​в'ю і вдя​ч​ні​с​тю зве​р​та​єть​ся во​на в по​езії „Ба​ть​кі​в​щи​на11 до Укра​ї​ни, яка по​чи​на​єть​ся з рі​д​ної ба​ть​ків​сь​кої ха​ти се​ред роз​ло​гих верб та ожи​но​вих бе​ре​гів ма​ле​нь​ко​го по​діль​сь​ко​го се​ла.
Вже сті​ль​ки слів то​бі хо​ро​ших
Усі по​ети при​свя​ти​ли.
А я по​ни​ні в те​бе про​шу.
Щоб ти за те ме​ні про​сти​ла.
Що я в тя​ж​ко​му 
Со​рок шо​с​тім
Ти  ко​лос​ся​ч​ко но​си​ла...
Я знала. (кю​ре зна​на
(Так. ма​буть, зна​ють лише ді​ти).
Що ти ме​не з во​г​ню спа​са​ла.
Що​би ме​ні на сві​ті жи​ти.
І ти мо​їм ди​хан​ням ста​ла.
А не сло​ва​ми і га​р​них лі​тер.

«. Лі​то без осе​ні».
Де б не бу​ла по​ете​са — на да​ле​кій Ку​бі чи в си​бір​сь​кій тай​зі, на Ку​ри​лах чи в Мо​л​до​ві,— ду​м​ка​ми во​на з рі​д​ним кра​єм. Зга​дай​мо по​езії „В пе​ред​ж​ни​в​но​му по​лі", „Му​ро​ва​ні Ку​р​илівці „Я тут жи​ву", „Ой ве​сіл​ля на По​діл​лі" та ін. Мо​ги​лів​сь​ка до​ро​га ве​де лі​ри​ч​ну ге​ро​ї​ню по​езії „Я​сь​ків ліс" до ма​ми, мо​гу​т​ній Дніп​ро на​ві​ває спо​гад про ма​ле​нь​ку рі​че​ч​ку На​мію, що те​че че​рез рі​д​не се​ло. Од​на на​га​дує по​во​єн​не го​ло​дне ди​тин​с​т​во, дру​га — не​ле​г​ке до​ро​с​ле жит​тя.
Рі​ч​на моя — На​мі​я.
Рі​ч​ка моя —Дні​п​ро...
Сло​вом ви​ка​зую суть:
Ін​ші -лю​би​ти вмію,

Ці     че​рез (кию те​чуть.
«Лі​то без осе​ні», с. 54.
Ме​та​фо​ра „Че​рез до​лю те​чуть" яс​к​ра​во пе​ре​дає гли​би​ну лю​бо​ві лі​ри​ч​ної ге​ро​ї​ні до рі​д​ної зе​м​лі.
Сві​т​лі по​чут​тя, ні​ж​ність ви​про​мі​нює по​езія „Вдо​ма":
Опу​с​ти​ла в кри​ни​цю від​ер​це,
За​че​р​п​ну​ла з пі​со​ч​ком во​ди,
Рідний дім за​ли​ша​єть​ся в се​р​ці,
Як да​ле​ко від ньо​го не йди.
«Жи​т​ня зо​ря», с. 37.
Ав​то​рка го​во​рить про бу​ден​ні, але та​кі не​об​хід​ні ре​чі. Го​во​рить про​с​то, ла​ко​ні​ч​но і за​ду​ше​в​но. Во​на вдя​ч​на до​лі за те, що на​ро​ди​ла​ся се​ред до​б​рих, пра​цьо​ви​тих, му​д​рих, жа​р​ті​в​ли​вих по​до​ля​ків і зро​с​ла се​ред роз​кі​ш​них са​дів, зе​ле​них та ба​га​тих уро​жа​я​ми ла​нів. „...О​це за​раз, ко​ли „вже сті​ль​ки ро​ків про​жи​то в сто​ли​ці, ко​ли по​по​їз​ди​ла по за​ко​р​до​нах, то ро​зу​мію, що на​ро​ди​ла​ся у ви​со​ко​ду​хо​в​но​му ото​чен​ні... у чи​с​то​ті люд​сь​кій, у чи​с​то​ті сво​го на​ро​ду",— спо​ві​да​єть​ся по​діль​сь​ка Жу​ра​в​ка (так на​зва​ла се​бе ав​то​рка пер​шої збі​р​ки — „Жу​ра​в​ка") пе​ред сво​ї​ми чи​та​ча​ми.
Про​жи​в​ши до сім​на​д​ця​ти ро​ків у се​лі, Ган​на Чу​бач на​віть за​раз без​по​се​ре​д​ньо й до​ві​р​ли​во пи​ше у ві​р​ші „Му​ж​ні де​ре​ва":
Зви​каю по​тро​ху до мі​с​та,
Зви​каю по​тро​ху до вас,
Де​ре​ва з під​ст​ри​же​ним ли​с​тям;
Тра​м​ваї у „пі​ко​вий " час...
Зви​каю до ін​шої мо​ви.
Три​во​ж​но ди​в​люсь у ві​к​но...
«Жи​т​ня зо​ря», с. 38.
Но​с​та​ль​гію сіль​сь​ко​го ме​ш​ка​н​ця за ти​хою і ми​лою до​мі​в​кою, спо​га​ди про ди​тин​с​т​во ча​с​то зу​стрі​ча​є​мо в укра​ї​н​сь​кій по​езі​ї. Як за​ува​жує Іван Дзю​ба у вже зга​ду​ва​ній стат​ті, „все те є і до​в​го ще бу​де од​ні​єю з не​ми​ну​чих і ве​ли​ких тем на​шої лі​те​ра​ту​ри, бо все те — ча​с​т​ка на​шо​го жит​тя, ре​а​ль​ність люд​сь​ких доль, яких не об​ми​неш". Але Ган​на Чу​бач пи​ше про це так, що не за​хо​п​лю​ва​тись її щи​рі​с​тю не​мо​ж​ли​во.
Зу​стрі​чаю пі​с​ня​ми вро​чи​с​то
Ко​со​ви​цю вро​жай​но​го лі​та.
Я     не жі​н​ка з ве​ли​ко​го мі​с​та,
Я    жу​ра​в​ка з по​діль​сь​ко​го жи​та.
"Не​бе​с​на доли​на с. 15.
Од​нак ав​то​рку хви​лює і жит​тя мі​с​та, зо​к​ре​ма вра​же​ної чо​р​но​биль​сь​ким ли​хом сто​ли​ці:
Ко​мусь -  ще юний,
А ко​мусь - вже ві​ч​ний.
Ме​ні до​ста​в​ся
Ки​їв мій  -   тра​гі​ч​ни​й.
...
,,Відкрию та​є​м​ни​цю", с. 19.
Хі​ба мо​ж​на бу​ти спо​кій​ним, ко​ли „зе​ле​на Хо​р​ти​ця в ту​ма​ні" і „пил зруй​но​ва​них об​ма​нів роз​но​сить ві​тер по сте​пах"?
Цикл „Ві​р​ші три​во​ж​них ро​ків" — це крик ду​ші по​ете​си, біль за рі​д​ну зе​м​лю, над якою про​ніс​ся чо​р​но​биль​сь​кий ви​хор у тра​гі​ч​но​му кві​т​ні 1986 р.
Мо​ж​ли​во, я ко​лись про​щу,
Але за​бу​ти це не вда​с​ть​ся.
Біда за​бра​ла в ме​не ща​с​тя
Радіти те​п​ло​му до​щу.
„Ві​д​к​рию та​є​м​ни​цю", с. 15.
По​ете​сі бо​лять сльо​зи ки​їв​сь​ких ма​те​рів, їх зму​ше​ні ви​во​зи​ти ді​тей з ура​же​но​го мі​с​та, ля​ка​ють ти​хі й по​ро​ж​ні ву​ли​ці, за​чи​не​ні ві​к​на й ква​ти​р​ки. Ри​то​ри​ч​ні ре​чен​ня, яс​к​ра​ві епі​те​ти („бо​лю​чі сльо​зи", „гі​р​ка го​ро​би​на"), по​рі​в​нян​ня („світ—​хма​ра над Де​с​ною"), влу​ч​ні ме​та​фо​ри („зруй​но​ва​ні     об​ма​ни",     „на​пі​в​п​ра​в​да    ври​ває     ни​то​ч​ку    до​б​ра")     по​си​лю​ють    дра​ма​тизм зо​бра​жу​ва​но​го.
Як до жи​вої іс​то​ти ав​то​рка зве​р​та​єть​ся до от​ру​є​ної го​ро​би​ни, лі​ку​ва​ль​ні яго​ди якої вже ні​хто не зі​рве, до те​п​лої дніп​ров​сь​кої во​ди, „я​ку ні​хто вже пить не ра​дить". Лю​ди​на зда​т​на за​бу​ва​ти ли​хо, але чо​р​но​биль​сь​ке на​сті​ль​ки ва​ж​ке, що „не​с​ти йо​го — не си​ла".
Хто очи​с​тить рі​д​ну зе​м​лю від бру​ду, ожи​вить її? На​дії на май​бу​т​нє Ган​на Чу​бач по​в'я​зує з лю​ди​но​ю-​тру​ді​в​ни​ком. Во​на за​кли​кає до че​с​ної са​мо​від​да​ної пра​ці сіль​сь​ких тру​да​рів, які „по​к​ло​ня​ють​ся свя​тій зе​м​лі за ще​д​рий уро​жай" („Ла​н​ка"), з гли​бо​кою по​ва​гою зга​дує пе​р​шу вчи​те​ль​ку, що вчи​ла не ли​ше чи​та​ти і пи​са​ти, а й пра​цю​ва​ти, лю​би​ти рі​д​ну зе​м​лю („Пі​з​ня" при​свя​та") По​ете​са схи​ля​єть​ся пе​ред „на​то​м​ле​ним не від ро​ків, а від чу​жої му​ки" лі​ка​рем („Лі​ка​рю За​бо​ло​т​но​му"). А скі​ль​ки важ​кої пра​ці за сце​ні​ч​ною ле​г​кі​с​тю не​по​вто​р​но​го спі​ву Ді​а​ни Пе​т​ри​не​н​ко, Іва​на Ко​з​лов​сь​ко​го („Ді​а​на Пе​т​ри​не​н​ко", „Бі​лі кла​ві​ші"). Лю​дям тво​р​чим, сво​їм ко​ле​гам-​пи​сь​мен​ни​кам Іри​ні Жи​ле​н​ко, Ма​рії Влад, На​та​лі Ка​шук, Ми​ко​лі Він​гра​нов​сь​ко​му, Гри​го​ру Тю​тю​н​ни​ку, усім, хто „сла​ви не жде" від сво​єї пра​ці, при​свя​че​но ряд тво​рів на​шої та​ла​но​ви​тої зе​м​ля​ч​ки. У них по​ете​са ви​сло​в​лює своє ро​зу​мін​ня ро​лі лі​те​ра​ту​ри в жит​ті лю​ди​ни, обо​в'я​з​ків ми​т​ця пе​ред на​ро​до​м.
Ви​со​ким взі​р​цем пра​це​лю​б​но​с​ті і ду​ше​в​ної кра​си є для Ган​ни Чу​бач її ма​ти, яка все жит​тя важ​ко пра​цю​ва​ла в кол​го​с​пі, ви​гля​да​ю​чи чо​ло​ві​ка з вій​ни, хоч і зна​ла, що він ні​ко​ли не по​ве​р​не​ть​ся. Ко​жен бу​ря​ко​вий ли​с​ток на​га​ду​вав їй йо​го пі​ло​т​ку. Ма​те​рин​сь​ким сві​т​лом ося​я​не все жит​тя по​ете​си:
Ма​ту​сю до​б​ра,
То від те​бе сві​т​ло.
Усе, що маю,    із тво​їх пле​чей.
Як​що я нині щось у сві​ті зна​чу,
То це твоє те​р​пін​ня не​зе​м​не. ,
„Жи​т​ня зо​ря", с. 28.
У по​езі​ях, при​свя​че​них ма​те​рі („Ви​ши​ває ма​ти ру​ш​ни​ки", „Ма​ти і мі​с​то", „Слі​пий дощ", „Ві​р​ші для ма​те​рі" та ін.) — без​мір ні​ж​но​сті, вдя​ч​но​с​ті й лю​бо​ві до най​рі​д​ні​шої лю​ди​ни. По​діль​сь​ка Жу​ра​в​ка зга​дує гір​ке ди​тин​с​т​во, ва​ж​ку пра​цю сіль​сь​ких вдів, чиї на​тру​дже​ні ру​ки го​ду​ва​ли кра​ї​ну і під​во​ди​ли її з ру​їн.
У по​лі по​ети​ч​но​го зо​ру Ган​ни Чу​бач жит​тя й ін​ших на​ро​дів. Про це го​во​рять на​зви ба​га​тьох тво​рів:
„Жі​н​ки Аб​ха​зії", „Ві​р​мен​сь​кий трип​тих", „Вдо​вам То​рон​то", „О​с​ві​д​чен​ня Гру​зії", „Фрау Ге​р​т​ру​да", „Ку​бин​сь​кі со​с​ни" та ін.
По​ете​са оспі​вує тру​ді​в​ни​ків, ге​ро​ї​ч​них ро​ма​н​ти​ків, по​рі​в​ню​ю​чи. їх з мі​ц​ни​ми де​ре​ва​ми, що ро​с​туть на ві​ч​ній ме​р​з​ло​ті. Один з її пое​ти​ч​них ци​к​лів і має на​зву „Му​ж​ні де​ре​ва".
Огля​даю ву​з​лу​ва​тий ко​рінь
Тих дерев, що ві​тер по​ла​мав.
Об​ня​лись гіл​лям, не​на​че дру​зі.
А мо​ж​ли​во, и па​д​али ра​зом,
Ко​ли гро​зи на ве​чі​р​нім пру​зі
Ни​ли гні​в​но, бо​ля​че і зло.
„Жи​т​ня зо​ря", с. 40.
Пись​мен​ни​ця Га​ли​на Го​р​да​се​вич на​зи​ває по​езію на​шої зе​м​ля​ч​ки „бе​з​ме​ж​ним сві​том лю​бо​ві до рі​д​ної зе​м​лі" і всьо​го жи​во​го: по​ра​не​но​го пта​ха („Сті​ка​ло не​бо у мою кри​ни​цю"), ма​ле​нь​ко​го ра​в​ли​ка („По​же​жа"), дрі​б​ної ро​с​ли​н​ки („Бо​ло​тя​на ло​за"), ву​са​то​го ме​те​ли​ка („Я ви​жи​на​ла бу​р'я​ни").
Зна​ч​не мі​с​це у тво​р​чо​с​ті по​ете​си за​ймає ін​ти​м​на лі​ри​ка. Ав​то​рка пе​ре​ко​на​на, що „жі​н​ки ста​ють по​ета​ми з лю​бо​ві", її лі​ри​ч​на ге​ро​ї​ня стве​р​джує, що, крім чо​ти​рьох пір ро​ку, є ще п’ята — ко​хан​ня, най​ба​га​т​ша і най​пре​к​ра​с​ні​ша. Іван Дзю​ба ці​л​ком слу​ш​но вка​зує на роз​ма​ї​тість об​ра​зів цьо​го пре​кра​с​но​го по​чут​тя і сю​же​тів ко​хан​ня в лі​ри​ці по​ете​си. Зі​ста​в​ля​ю​чи її з тво​ра​ми ін​ших ав​то​рів  кри​тик від​зна​чає, що в Ган​ни Чу​бач „го​ло​в​не — не​вто​лен​ність се​р​ця, „не​с​кі​н​чен​ність" ко​хан​ня... Во​но не​мов​би що​ра​зу по​чи​на​єть​ся за​но​во й за​но​во, і що​ра​зу це — но​ве жит​тя, но​ва до​ля. Скі​ль​ки об​лич, скі​ль​ки доль у її ко​хан​ні?"
Спра​в​ді, тут і тре​пе​т​не ді​во​че ко​хан​ня, і гли​бо​ке по​чут​тя жі​н​ки з не​ле​г​кою до​лею, і бо​лю​че че​кан​ня по​ве​р​нен​ня до​ро​гої лю​ди​ни, і гір​ке роз​ча​ру​ван​ня сво​їм ко​ха​ним. Лі​ри​ч​на ге​ро​ї​ня то па​л​ко ви​ли​ває свої по​чут​тя, то стри​ма​но за​яв​ляє:
Я не кля​нусь сло​ва​ми,
Що лю​б​лю.
Сло​ва лю​бов озву​чи​ти
Не го​д​ні!
Я роз​ді​лю з то​бою це жит​тя,
Отак,
Як хліб ді​ли​ли в рік го​ло​дний.
„Лі​то без-​осе​ні", с. 110.
Че​рез ін​ти​м​ну лі​ри​ку по​ете​си про​хо​дить ду​м​ка про те, що спра​в​ж​нє ко​хан​ня зба​га​чує лю​ди​ну, роз​кри​ває її най​кра​щі ри​си. Ми всі „ при​хо​димо у світ для лю​бо​ві", тве​р​дить Ган​на Чу​бач.
Над​зви​чай​но лег​ко, при​ро​д​но і ча​рі​в​но ллєть​ся по​ети​ч​ний го​лос на​шої Жу​ра​в​ки. Ма​гію її сло​ва кри​ти​ки по​в'я​зу​ють з не​по​вто​р​ною му​зи​ч​ні​с​тю, по​ети​ч​ні​с​тю, дже​ре​ла яких у ба​га​тій на​род​ній тво​р​чо​с​ті, се​ред сти​хії якої во​на ро​с​ла й му​ж​ні​ла. Са​ме з фо​ль​к​ло​ру ви​ро​с​ли та​кі її по​езії, як „Ві​ч​не", „До​ли​на ма​те​рі", „Ро​з​ти​нає го​лос ти​шу", „По​ве​р​ну​ли​ся гу​со​нь​ки ра​но...", „Най​рі​д​ні​ші го​ло​си", „Ті​ль​ки пі​с​ня" та ба​га​то ін​ших.
Тво​ри Ган​ни Чу​бач ко​ри​с​ту​ють​ся за​слу​же​ною по​пу​ля​р​ні​с​тю се​ред чи​та​чів. Улю​б​ле​ни​ми ста​ли пі​с​ні на її сло​ва „Се​ред бі​ло​го дня", „Ди​кі го​лу​би", „За то​бо​ю...", „За​ту​ли ме​не од ві​т​ру" та ін​ші. Лі​ри​ка по​ете​си пе​ре​кла​де​на ан​г​лій​сь​кою, бол​га​р​сь​кою, мо​л​дав​сь​кою, ро​сій​сь​кою, сло​ва​ць​кою, че​сь​кою мо​ва​ми. Сві​т​лий, те​п​лий ми​с​те​ць​кий та​лант Ган​ни Чу​бач „да​рує нам ві​ч​ні цін​но​с​ті — за​га​ль​но​люд​сь​кі й на​ці​о​на​ль​ні — у най​ви​щих-​зле​тах ду​м​ки й сло​ва, ду​ші й се​р​ця",— так оці​нює тво​р​чість сво​єї ко​ле​ги ві​до​ма укра​ї​н​сь​ка по​ете​са Га​ли​на Го​р​да​се​вич.
„Журавка з подільського краю”.
(Виступ кореспондента)

У од​но​му з но​ме​рів га​зе​ти "На​ше При​дні​стро​в'я" ви​йш​ла стат​тя про Ган​ну Чу​бач, при​свя​че​на її 60-ти річ​чю. Стат​тя на​зи​ва​ла​ся "Дзві​н​ка рі​ка пре​чи​с​тої лю​бо​ві". На​пи​са​ла цю стат​тю Ні​на Гна​тюк. І ось про що йшла мо​ва в ній:
По​руч з ці​єю жі​н​кою зав​жди со​ня​ч​но і за​ти​ш​но. На​віть у гір​ку хви​ли​ну сві​т​лі​шає день, ко​ли зна​єш: Ган​на Чу​бач при​йде і роз​ра​дить. Мо​ж​на спе​ре​ча​ти​ся про ху​до​ж​ню ва​р​тість тих чи ін​ших ві​р​шів, але не​за​пе​ре​ч​ним є од​не: Ган​на Чу​бач - спра​в​ді на​род​на по​ете​са. її зна​ють у най​менших се​лах і ве​ли​ких мі​с​тах, її лю​б​лять і хо​чуть ба​чи​ти в се​бе. Бо по​езія її зро​зу​мі​ла і до​сту​п​на, во​на лю​дя​на і щи​ра, во​на роз​гла​джує змо​р​ш​ки на жі​но​чих об​лич​чях і все​ляє на​дію, що те​бе по​лю​б​лять, що ти по​трі​бен. Це спра​в​ді ти​ха му​зи​ка се​р​ця.
Шлях прой​де​ний не​про​с​тий. Це сьо​го​дні во​на жи​ве на Пе​чер​сь​ку і мо​же до​зво​ли​ти со​бі при​їха​ти на шеф​сь​кий вступ у шко​лу на та​к​сі. Це сьо​го​дні ме​це​на​ти вва​жа​ють за честь ви​д​ру​ку​ва​ти її кни​ж​ки і за​про​по​ну​ва​ти про​ве​с​ти тво​р​чий ве​чір в од​но​му з на​йо​ша​т​ні​ших за​лів сто​ли​ці. Але ша​на і ви​знан​ня здо​бу​ва​ли​ся важ​ко, бо з про​фе​сор​сь​кої ро​ди​ни, не з Хре​ща​ти​ць​ко​го до​ста​т​ку, а з вдо​вин​но​го сму​т​ку і без​хлі​б'я? при​йш​ла во​на до Укра​ї​ни.
Знає її го​лос і но​т​ки пе​ча​лі, і при​смерк оди​но​че​с​т​ва, але ні​ко​ли цю го​р​ду і не​зла​м​ну жі​н​ку не по​ки​да​ли три се​с​т​ри-​бе​ре​ги​ні - Ві​ра, На​дія, Лю​бов. До сво​го юві​лею Ган​на Чу​бач при​йш​ла з дво​ма но​ви​ми кни​га​ми. Збі​р​ки ви​б​ра​них по​езій "Дзві​н​ка рі​ка" ви​д​ру​ку​ва​на за спри​ян​ня ша​ну​ва​ль​ни​ка її по​езії, на​род​но​го де​пу​та​та Укра​ї​ни го​ло​ви Укра​ї​н​сь​кої на​род​ної пар​тії "Со​бор" Ана​то​лія Ма​т​ві​є​н​ка, вже здо​бу​ла вдя​ч​них чи​та​чів, бу​ла ви​су​ну​та на здо​бут​тя На​ці​о​на​ль​ної пре​мії Укра​ї​ни ім. Та​ра​са Гри​го​ро​ви​ча Ше​в​че​н​ка.
У "біб​ліо​те​ці укра​ї​н​ця" у не​що​да​в​но за​по​ча​т​ко​ва​ній се​рії "Зна​ні лю​ди Укра​ї​ни ви​йш​ла пре​кра​с​на кни​ж​ка - "Ган​на Чу​бач - по​ет Бо​жою ми​лі​с​тю". По​ет, го​ло​вний ре​да​к​тор жу​р​на​лу "Дніп​ро" Ми​ко​ла Лу​ків вру​чив Ган​ні Чу​бач ди​п​лом ла​у​ре​а​та пре​мії ім. Гу​ла​ка - ​Ар​те​мов​сь​ко​го за та​ла​но​ви​ті пі​с​ні.
Тож з ро​си й во​ди вам, спі​ва​ч​ко дзві​н​кої рі​ки і ще​д​ро​го по​ля, ви​со​ко​го не​ба і ні​ж​ної, си​ль​ної, до​б​рої укра​ї​н​сь​кої ду​ші.
По​ети​ч​ний світ Ган​ни Чу​бач
По​над кві​ту​чою рі​ч​кою Не​мі​єю роз​кі​ш​но роз​ки​ну​ло​ся се​ло Пло​с​ке. В од​ній із се​лян​сь​ких, на дві по​ло​ви​ні, ха​тин в 1941р. на​ро​ди​ла​ся укра​ї​н​сь​ка по​ете​са Ган​на Та​на​сі​ї​в​на Чу​бач.
По​ети​ч​ний світ пись​мен​ни​ці фо​р​му​ва​в​ся в При​дні​стро​в'ї, де по​між го​с​т​рих скель бу​р​х​ли​во не​се до Чо​р​но​го мо​ря свої про​хо​ло​д​ні во​ди Дні​с​тер, де ти​ша та​ка на​вко​ло, що в се​лі Над​дні​с​т​рян​сь​ко​му ка​жуть: "Ко​ли пі​вень у нас на ске​лі у нас за​піє, то чу​ти аж на три об​ла​с​ті". В сво​їх двох пе​р​ших кни​ж​ках -"Жу​ра​в​ка" та "Жни​ця" во​на оспі​вує до​в​гу би​н​ду рі​д​ної рі​ч​ки Не​мії на її пра​ді​дів​сь​кій зе​м​лі, ві​р​ну лю​бов - по​езію і со​н​це жит​тя. По​ете​са схви​льо​ва​но пи​ше про роль жі​н​ки, яка да​рує лю​ди​ні жит​тя, тон​ко пе​ре​дає її пси​хо​ло​гі​ю.
За​бу​ду і зга​даю Сто раз те​бе На​ві​ки про​кля​ну В сто пе​р​ший-​Зно​ву ні​ж​но обі​ймаю Хо​ва​ю​чи під ху​с​т​ку
си​ви​ну.
В її по​езії від​су​т​ня лі​те​ра​ту​р​щи​на. У ві​р​шах пуль​сує га​ря​ча кров по​до​ля​н​ки, чи​с​тий не​к​тар її до​б​рої, щи​рої ду​ші. Для по​езії Ган​ни Та​на​сі​в​ни ха​ра​к​те​р​ні чі​т​кість за​ми​с​лу, ла​ко​ні​ч​ність ря​д​ка, сти​с​лість фо​р​ми. На її по​в​но​зе​р​ні по​ети​ч​ні сло​ва ство​ри​ли пі​с​ні і ро​ма​н​си ком​по​зи​то​ри М.Дре​м​лю​га, Б.Бу​єв​сь​кий, В.Зю​зін. Й до​сі те​ми для її тво​р​чо​с​ті дає рі​д​не При​дні​стро​в'я. Це і ві​р​ші про ма​тір, і про рі​д​ну сте​ж​ку, і про ба​ть​ко​ву скри​п​ку. Тож зи​чи​мо сво​їй зе​м​ля​ч​ці си​ли Дні​с​т​ро​вої, тво​р​чо​с​ті чу​до​вої, ле​ту со​ко​ли​но​го, ві​ку ле​бе​дино​го.
М. Го​ро​бень, ко​ре​с​по​н​дент "Він​ни​ць​кої пра​в​ди" 
Жу​ра​в​ка з по​діль​сь​ко​го жи​та
Про цю вро​д​ли​ву, ене​р​гій​ну, та​ла​но​ви​ту жі​н​ку ба​га​то го​во​ри​ти не тре​ба. Ім'я Ган​ни Чу​бач ві​до​ме до​ро​с​лим і ді​тям всі​єї Укра​ї​ни. Ав​то​рка бі​ль​ше два​дця​ти  по​ети​ч​них збі​рок і  май​же 200  пі​сень  по​ло​ни​ла чи​та​чів сво​єю про​с​то​тою і ча​рі​в​ні​с​тю, при​ро​д​ні​с​тю і спра​в​ж​ні​с​тю по​чут​тів, на​ша де​ле​га​ція на чо​лі з сіль​сь​ким го​ло​вою Ан​то​ні​ною Гри​го​рі​в​ною Бог​да​нець з хви​лю​ван​ням зу​стрі​чає бі​ля Пло​с​ків​сь​кої сіль​сь​кої ха​ти з хлі​бом і сіл​лю Ган​ну Та​на​сі​ї​в​ну, а та​кож ві​до​мо​го укра​ї​н​сь​ко​го спі​ва​ка Ві​к​то​ра Ка​ву​на та Ган​ну Ва​си​лі​в​ну Се​к​рет, які по​спі​ша​ли у се​ло для зйо​м​ки клі​пу но​вої пі​с​ні Ган​ни Чу​бач По​ле, по​ле". Ви​йшо​в​ши з ма​ши​ни, Ган​на Чу​бач, вди​х​ну​в​ши чи​с​те по​ві​т​ря рі​д​но​го се​ла і за​пах ду​х​мя​но​го хлі​ба, який вру​чи​ли її, не мо​г​ла стри​ма​ти ра​до​с​ті зу​стрі​чі із бли​зь​ким і рі​д​ним до бо​лю кра​єм. Пе​р​шим її ба​жан​ням бу​ло від​ві​да​ти мо​ги​лу ба​ть​ків, а по​тім по​бу​ва​ти у рі​д​ній ха​ті, зві​д​ки до​ля її бу​ла по​ве​ла у світ ши​ро​кий. З сіль​сь​ко​го кла​до​ви​ща ми ви​ру​ша​є​мо у се​ло до ха​ти, де швид​ко​кри​лим пта​хом про​май​ну​ло ди​тин​с​т​во і юність по​ете​си. Да​лі Ган​на Чу​бач по​спі​шає до ба​ть​ків​сь​кої кри​ни​ці, щоб на​пи​ти​ся у цей спе​ко​т​ний, лі​т​ній день хо​ло​д​ної во​ди. Хо​четь​ся ме​ні щи​ро по​дя​ку​ва​ти да​лі за пре​кра​с​ні хви​ли​ни спі​л​ку​ван​ня з "Жу​ра​в​кою із по​діль​сь​ко​го жи​та".
Ва​ле​н​ти​на Ве​к​люк, за​ві​ду​ю​ча від​ді​лом куль​ту​ри рай​де​р​жа​д​мі​ні​с​т​ра​ці​ї.
„...Покотились колеса історії...”

(Виступ історика)

ІС​ТО​РІЯ У ВІ​Р​ШАХ ГАН​НИ ЧУ​БАЧ

Без до​ро​ги, без сте​ж​ки, без ко​лі​ї. 
Че​рез по​ле ку​дись на​впро​с​тець 
По​ко​ти​лись ко​ле​са іс​то​рії 
І у тра​вах згу​би​ли​ся десь.
Ві​р​шів, при​свя​че​них іс​то​ри​ч​ним осо​бам і по​ді​ям, у Ган​ни Чу​бач не ба​га​то. Але ко​жен при​му​шує зга​да​ти ті чи ін​ші по​дії, що від​бу​ва​ли​ся на пла​не​ті. Чо​му так? А то​му, що Ган​на Чу​бач - по​ет від Бо​га. їй да​но ви​ко​на​ти мі​сію - до​не​с​ти до се​р​дець на​ро​ду пра​в​ду про на​шу іс​то​рі​ю.
По​чи​на​єть​ся все з по​ча​т​ку. З ство​рен​ня пла​не​ти, Ада​ма і Єви. Хо​ча мо​ж​ли​во не зо​всім. По​ете​са на​пи​са​ла, ди​в​ний на пе​р​ший по​гляд, вірш про пе​р​шу жі​н​ку (за ле​ге​н​да​ми) ство​ре​ну Бо​гом, але не Єву. Ім'я цій жі​н​ці Ле​літ.
Бу​ла Ле​літ до Єви. Ой бу​ла!
З ве​ли​ки​ми бла​ки​т​ни​ми очи​ма...
Та сум​на її до​ля. Во​на бу​ла за​над​то га​р​ною:
.. .Що бі​лий світ з на​ді​я​ми яс​ни​ми 
По​мі​т​но та​нув. Мрі​я​ми сво​ї​ми 
Во​на са​мо​го Бо​га до​ся​г​ла.
За та​ке на​хаб​с​т​во він про​гнав її із ра​ю. А за​міть неї Єву ство​рив. Спо​кій​ну, ти​ху, га​р​ну го​с​по​ди​ню і по​кі​р​ну дру​жи​ну для Ада​ма.
І так по​ни​ні — вже мі​ль​йо​ни літ –

Він ше​п​че «Є​ва!» Чу​єть​ся «Ле​літ!»
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Ган​на Чу​бач на​пи​са​ла вірш «Ко​ли ски​да​ють ідо​лів у во​ду», в яко​му роз​по​ві​да​єть​ся про ве​ли​ку і зна​мен​ну по​дію у Ки​їв​сь​кій Ру​сі - при​йн​ят​тя хри​с​ти​ян​с​т​ва.
Хри​с​ти​ян​с​т​во ста​ло про​ни​ка​ти на схі​д​но​сло​в'ян​сь​кі зе​м​лі за​до​в​го пе​ред тим, як во​но ста​ло дер​жа​в​ною ре​лі​гі​єю у Ки​їв​сь​кій дер​жа​ві. Пе​р​шу спро​бу охре​с​ти​ти Русь здій​с​нив у 860 р. князь Ас​кольд, але во​на скі​н​чи​лась тра​гі​ч​но. Ас​ко​ль​да бу​ло вби​то, а йо​го но​во​вве​ден​ня — ска​со​ва​ні. На по​ча​т​ку X ст. хри​с​ти​ян​с​т​во бу​ло зна​ч​но по​ши​ре​не се​ред дру​жин​ни​ків-​ва​ря​гів кня​зя Іго​ря, а в лі​то​пи​сах є зга​д​ка про хри​с​ти​ян​сь​ку це​р​к​ву свя​то​го Іл​лі в Ки​є​ві. Про змі​ц​нен​ня по​зи​цій хри​с​ти​ян​с​т​ва в Ки​їв​сь​кій дер​жа​ві сві​д​чить і той факт, що хри​с​ти​я​н​кою бу​ла кня​ги​ня Оль​га. Але її спро​би при​ве​р​ну​ти до хри​с​ти​ян​сь​кої ві​ри сво​го си​на Свя​то​с​ла​ва не ма​ли ус​пі​ху.

Пі​с​ля не​вда​чі пер​шої ре​лі​гій​ної ре​фо​р​ми на хри​с​ти​ян​с​т​во зве​р​нув свою ува​гу і князь Во​ло​ди​мир, пі​с​ля то​го як він озна​йо​ми​в​ся з ка​но​на​ми всіх сві​то​вих ре​лі​гій.
Для під​не​сен​ня ав​то​ри​те​ту сво​го ро​ду та зна​чен​ня сво​єї дер​жа​ви Во​ло​ди​мир за​ба​жав од​ру​жи​ти​ся з ві​за​н​тій​сь​кою прин​це​сою Ан​ною, се​с​т​рою ві​за​н​тій​сь​ко​го ім​пе​ра​то​ра. Пі​с​ля то​го, як дру​жи​на Во​ло​ди​ми​ра за​хо​пи​ла в Кри​му Ко​р​сунь (Херсо​нес), ім​пе​ра​тор по​го​ди​в​ся на шлюб сво​єї се​с​т​ри з Во​ло​ди​ми​ром, але за умо​ви, що той при​йме хри​с​ти​ян​с​т​во.
Охре​с​ти​в​шись сам, Во​ло​ди​мир зро​бив хри​с​ти​ян​с​т​во дер​жа​в​ною ре​лі​гі​єю і влі​т​ку 988 р. на​ка​зав, жи​те​лям Ки​є​ва при​йн​я​ти хре​щен​ня. Об​ряд хре​щен​ня бу​ло здій​с​не​но в усіх мі​с​тах і се​лах, дер​жа​ви. Са​ме в цей день, за на​ка​зом Во​ло​ди​ми​ра, всіх ідо​лів бу​ло ски​ну​то у Дніп​ро.
Ко​ли ски​да​ють ідо​лів у во​ду,
А ви на них мо​ли​ли​ся весь вік,
Не про​кли​най​те іме​нем на​ро​ду,
Не за​бу​вай​те іме​нем на​ро​ду,
На​род — зав​жди без​пра​в​ний чо​ло​вік.
Схи​ляй​тесь ни​зь​ко тіль​ки пе​ред Бо​гом.
Пи​тай​те не​бо, чом во​но сум​не.
Мо​літь​ся до​в​го. І жу​ріть​ся до​в​го.
Мо​ж​ли​во, біль так шви​д​ше про​ми​не.
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У тво​р​чо​с​ті Ган​ни Та​на​сі​в​ни мо​ж​на зу​стрі​ти ві​рш – ​по​с​вя​ту ви​да​т​ній іс​то​ри​ч​ній по​ста​ті Яна Гу​са.
Ан​ти​це​р​ко​в​ні на​строї про​по​ві​ду​вав пра​зь​кий свя​ще​ник Ян Гус (1371 —1415). Він ви​ма​гав пе​ре​бу​до​ви це​р​к​ви шля​хом по​зба​в​лен​ня її ба​гатств і зе​мель та під​по​ряд​ку​ван​ня ко​ро​лю Че​хії, а не Па​пі, а та​кож ви​сту​пав про​ти ні​ме​ць​ко​го за​сил​ля у че​сь​ких мі​с​тах та зу​бо​жін​ня і без​пра​в'я се​лян.
За свої про​по​ві​ді Ян Гус був від​лу​че​ний від це​р​к​ви, йо​му за​бо​ро​ни​ли ви​сту​па​ти, але той, по​ки​ну​в​ши Пра​гу, про​до​в​жу​вав про​по​ві​ду​ва​ти на пів​дні Че​хі​ї. То​ді Па​па Іо​анн XXIII (Ба​ль​та​зар  Кос​са) ви​кли​кав Гу​са на со​бор у ні​ме​ць​ко​му мі​с​ті Кон​с​та​н​ца Хо​ча ні​ме​ць​кий ім​пе​ра​тор га​ра​н​ту​вав Гу​су без​пе​ку, той був тут за​а​ре​ш​то​ва​ний 1415 р. спа​ле​ний за ви​ро​ком ін​кві​зи​ці​ї.
Стра​та Гу​са не зу​пи​ни​ла за​по​ча​т​ко​ва​ний ним гу​сит​сь​кий рух. У 1419 р., ко​ли вла​да по​ча​ла пе​ре​слі​ду​ва​ти при​бі​ч​ни​ків Гу​са (гу​си​тів), у Пра​зі по​ча​ло​ся по​вс​тан​ня, яке пе​ре​ки​ну​ло​ся і на ін​ші мі​с​та і су​про​во​джу​ва​лось ви​гнан​ням слу​жи​те​лів це​р​к​ви та ба​га​тих лю​дей.
Епі​г​ра​фом для ві​р​ша «Ян Гус» по​ете​са взя​ла сло​ва «з іс​то​рі​ї»: «Ян Гус, охо​п​ле​ний по​лу​м'ям, спі​вав».
Ян Гус — го​рів!
Ян Гус — па​лав!
Ян Гус - у по​лу​м'ї спі​вав!
Яка то пі​с​ня - всі за​бу​ли.
Але бу​ла во​на - в ог​ні.
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Іс​нує вірш «Князь», в яко​му роз​по​ві​да​єть​ся про за​слан​ня пись​мен​ни​ків та по​етів, їх​ні му​ки у пе​рі​од «ро​з​с​т​рі​ля​но​го від​ро​джен​ня».
На бі​ль​шо​ви​ць​кий трон пі​с​ля сме​р​ті кри​ва​во​го Ле​ні​на всту​пив ще кри​ва​ві​ший ти​ран Ста​лін. То​р​ту​ри, ре​п​ре​сії, го​лод, ни​щен​ня у 20-30-х рр. де​ся​т​ків ти​сяч ви​со​ко​ос​ві​че​ної укра​ї​н​сь​кої ін​те​лі​ге​н​ції для то​ді​ш​ніх мо​ж​но​вла​д​ців бу​ло ли​ше за​со​бом до​ся​г​нен​ня ви​со​кої ме​ти, са​мо​оку​п​ною і до​сту​п​ною ці​ною за на​бли​жен​ня "сві​т​ло​го май​бу​т​ньо​го".
Ка​ти ще ду​ж​че лю​ту​ва​ли:
—
Ти му​сиш нам про все ка​зать!—
І, за сво​їм ка​тів​сь​ким пра​вом,
Роз​по​чи​на​ли ка​ту​вать.
А князь — мо​в​чав
І не ко​ри​в​ся.
Не про​кли​нав не​пра​ве зло.
Ли​ше за​сму​че​но ди​ви​в​ся,
Як птах із зла​ма​ним кри​лом.
Скі​ль​ки лю​дей за​ги​ну​ло у цей пе​рі​од, а бі​ль​шість з них бу​ли ще зо​всім мо​ло​ди​ми, яким жи​ти і жи​ти.
І князь, як Бог по​ва​ж​но си​вий, В той день вкло​ни​в​ся І ме​ні. А я по​ду​ма​ла із бо​лем:
—
Які га​не​б​ні ті пра​ва,
Що від​да​ють іще в не​во​лю
Кня​зів-​по​е​тів за сло​ва!
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Іс​нує у Ган​ни Чу​бач ві​рш-​хро​но​ло​гія по​дій 1932 - 1946 рр., що на​зи​ва​єть​ся «Ху​с​т​ка те​р​но​ва».
Роз​по​чи​на​єть​ся вірш по​ді​я​ми 1932 - 1933 рр.(го​ло​до​мор).
Рік три​дцять тре​тій.
Кля​тий, хо​ло​д​ний.
З го​ло​ду пу​х​не се​ло.
Вже моя ма​ти вста​ти не го​д​на —
Смерть опу​с​ти​ла кри​ло.
Ці​ле​с​п​ря​мо​ва​на по​лі​ти​ка хлі​бо​за​го​ті​вель ста​ла ос​но​в​ною при​чи​ною го​ло​ду в Укра​ї​ні. У 1930 р. бу​ло за​го​то​в​ле​но 400 млн пу​дів хлі​ба, у 1931 — 380 млн. Це бу​ло до​ся​г​ну​то за ра​ху​нок ви​й​ман​ня зна​ч​ної ча​с​ти​ни по​сі​в​но​го фо​н​ду. То​му 1932 р. за​сі​я​ли ли​ше тро​хи бі​ль​ше по​ло​ви​ни за​пла​но​ва​них площ. План же хлі​бо​за​го​ті​вель бу​ло під​ви​ще​но на 44 %. Для ко​н​т​ро​лю за хлі​бо​за​го​ті​в​ля​ми в Укра​ї​ні при​бу​ла ко​мі​сія на чо​лі з В. Мо​ло​то​вим. Хлі​бо​за​го​ті​в​лі ви​ли​лись в кон​фі​с​ка​ції не тіль​ки всіх зе​р​но​вих за​па​сів у кол​го​с​пах, а й про​ду​к​тів ха​р​чу​ван​ня в се​лян​сь​ких дво​рах. Щоб за​по​бі​г​ти роз​кра​дан​ню кол​го​с​п​ної вла​с​но​с​ті зго​ло​д​ні​ли​ми се​ля​на​ми, у сер​п​ні 1932 р. бу​ло при​йн​я​то по​ста​но​ву «Про охо​ро​ну со​ці​а​лі​с​ти​ч​ної вла​с​но​с​ті», згі​д​но з якою за «при​с​во​єн​ня» на​віть жме​ні зе​р​на з кол​го​с​п​но​го по​ля се​ля​ни ка​ра​ли​ся роз​стрі​лом або конц​та​бо​ром. Це при​рі​ка​ло се​лян на му​че​ни​ць​ку го​ло​дну смерть У бе​ре​з​ні 1933 р. го​ло​дом бу​ло охо​п​ле​но 103 з 400 ра​йо​нів Укра​ї​ни. Од​нак на​віть за цих умов зна​ч​на кі​ль​кість зе​р​на йшла на екс​порт. Щоб при​хо​ва​ти факт го​ло​ду в Укра​ї​ні, го​ло​ду​ю​чі ра​йо​ни бу​ли ото​че​ні вій​сь​ка​ми, які ма​ли на​каз не ви​пу​с​ка​ти з них лю​дей. От​же, ви​й​ти з цих ра​йо​нів бу​ло не​мо​ж​ли​во. Кі​ль​кість за​ги​б​лих від го​ло​до​мо​ру ні​хто не під​ра​хо​ву​вав. То​му чи​с​ло йо​го жертв, за рі​з​ни​ми дже​ре​ла​ми ко​ли​ва​єть​ся від З до 9 млн чо​ло​вік. По​за вся​ким сум​ні​вом, цей го​ло​до​мор був шту​ч​но вла​ш​то​ва​ним і ква​лі​фі​ку​єть​ся як ра​дян​сь​ко-​бі​ль​шо​ви​ць​кий ге​но​цид про​ти укра​ї​н​сь​ко​го на​ро​ду.
Да​лі зга​ду​єть​ся Дру​га сві​то​ва вій​на.
Стра​ш​ні по​дії, що від​бу​ва​ли​ся у ці ро​ки не ре​а​ль​но пе​ре​да​ти на па​пе​рі, то​му я не бу​ду роз​по​ві​да​ти про ос​но​в​ні по​дії, бо обо​в'я​зок ко​ж​но​го па​м'я​та​ти тих хто від​дав своє жит​тя за​ра​ди на​шо​го.
По​тім ро​би​ли. 
Ху​с​т​ку ку​пи​ли. 
Та по​ча​ла​ся вій​на.
Пі​с​ля вій​ни на​ста​ли по​во​єн​ні ро​ки.
Ве​ли​кі тру​д​но​щі пе​ре​жи​ва​ло сіль​сь​ке го​с​по​дар​с​т​во. Зме​н​ши​ли​ся по​сі​в​ні пло​щі та по​го​лі​в'я ху​до​би, зни​зи​ла​ся вро​жай​ність сіль​сь​ко​го​с​по​дар​сь​ких куль​тур і про​ду​к​ти​в​ність тва​рин​ни​ц​т​ва. Вна​слі​док ве​ли​ких люд​сь​ких втрат за час вій​ни ос​но​вою ро​бо​чою си​лою на зе​м​лі ста​ли жі​н​ки: во​ни са​мі впря​га​ли​ся в плу​ги, бо не ви​ста​ча​ло ро​бо​чої ху​до​би. Ста​но​ви​ще ускла​д​ню​ва​ло​ся го​ло​дом 1946—1947 рр., при​чи​на​ми яко​го був, з од​но​го бо​ку, не​вро​жай 1946 р., а з дру​го​го — по​лі​ти​ка дер​жа​ви, спря​мо​ва​на на ма​к​си​ма​ль​не збе​ре​жен​ня про​до​во​ль​чих за​па​сів, ви​ко​нан​ня екс​по​р​т​них по​ста​вок, що ви​ли​ло​ся у про​ве​ден​ня прод​ро​з​к​ла​д​ки в кол​го​с​пах і рад​го​с​пах. Го​ло​ду​ва​ло бли​зь​ко 3 млн се​лян, по​ме​р​ло бли​зь​ко 900 тис. Да​ва​ли​ся взна​ки над​мі​р​ні по​да​т​ки на при​са​ди​б​ні ді​ля​н​ки.
На від​бу​до​ву сіль​сь​ко​го го​с​по​дар​с​т​ва бу​ло ви​ді​ле​но ли​ше 7 % ка​пі​та​ль​них ви​трат.
Рік со​рок шо​с​тий.
Жи​ти не про​с​то
Пі​с​ля та​кої тя​ж​кої вій​ни.
Хо​дить і хо​дить не​про​ха​ним го​с​тем
Ба​ть​ко уби​тий у ма​ми​ні сни.
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Ве​ли​ка Ві​т​чи​з​ня​на вій​на за​бра​ла у Ган​ни Та​на​сі​в​ни ба​ть​ка, ко​ли во​на ще не на​ро​ди​лась. По​стій​на ту​га ви​ли​лась у се​рію ві​р​шів, при​свя​че​них цим по​ді​ям і ба​ть​ко​ві. Один із та​ких ві​р​шів на​зи​ва​єть​ся «Біль».
Ме​не за​ли​шив ба​ть​ко си​ро​тою 
У ло​ні жі​н​ки ду​же мо​ло​дої. 
При​йш​ла в кон​ве​р​ті чо​р​на по​хо​рон​на. 
Зо​м​лі​ли ру​ки, гу​би по​хо​ло​ли. 
До ра​н​ку ко​си в ма​ми по​си​ві​ли.
Мо​ж​на зга​да​ти та​кож вірш «З ди​тин​с​т​ва», в яко​му роз​по​ві​да​єть​ся про те, як ма​ле​нь​ка Га​ну​ся ви​хо​ди​ла на по​ле зу​стрі​ча​ти ба​ть​ка.
Є зві​с​т​ка, схо​ва​на у скри​ні, Та се​р​це їй не ві​рить, жде. Во​на ле​жить і сум​но блі​д​не Сло​ва​ми «бе​з​ві​с​ти за​ги​нув». А я зав​жди, мій та​ту рі​д​ний, В твої обі​йми спра​г​ло ли​ну. Ди​ви​ся, ко​си за​кві​т​ча​ла! Ну, як ти мо​жеш не ве​р​ну​тись? Сьо​го​дні знов те​бе стрі​ча​ла. О, тіль​ки б нам не роз​ми​ну​тись!
Не мо​ж​на не зга​да​ти вірш «Ба​ть​ко​ва скри​п​ка». З яким бо​лем Ган​на Чу​бач зга​дує ба​ть​ка, взя​в​ши до рук йо​го скри​п​ку.
Від​пла​ка​ла, від​го​ло​си​ла скри​п​ка — Блу​ка лу​на по збай​ду​жі​лій ти​ші. 
За​снув скри​паль... 
І так спо​кій​но ди​ше, 
Що не здри​г​неть​ся ніч йо​го ве​ли​ка. Ми з ним ні​ко​ли й ра​зу не стрі​ча​лись. Не​ма йо​го на цви​н​та​рі мо​ги​ли. 
Я тіль​ки скри​п​ку ху​с​т​кою об​ви​ла, Аби во​на з роз​пу​ки не роз​па​лась.
Вва​жаю, що ло​гі​ч​но дує за​кін​чи​ти цю се​рію ури​в​ком з ві​р​ша «Ді​ти вій​ни».
Я та​кож як со​с​на. 
Со​рок пер​шо​го, зло​го, Ві​ді​сла​ла вій​на 
Мо​го ба​ть​ка до Бо​га. 
І мо​ли​тись — да​р​ма! 
І ри​да​ти — да​р​ма! 
І від сло​ва «не​ма» Скрізь — хо​ло​д​на зи​ма.
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Останні по​дії і їх​ні про​бле​ми, які Ган​на Чу​бач ви​сві​т​ли​ла як іс​то​ри​ч​ні ві​р​ші, при​свя​чу​ва​лись Чо​р​но​биль​сь​кій ка​та​с​т​ро​фі.
26    кві​т​ня    1986    р.    ви​бу​х​нув    ре​а​к​тор
^
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Чо​р​но​биль​сь​кої атом​ної еле​к​т​ро​ста​н​ці​ї. Ве​ли​че​з​на ра​діо​ак​ти​в​на хма​ра, не​змін​но бі​ль​ша, ніж Хі​ро​сим​сь​ка, по​кри​ла ба​га​то ра​йо​нів Укра​ї​ни, Ро​сії, Бі​ло​ру​сії, а зго​дом по​ши​ри​ла​ся на зе​м​лі Поль​щі та Ска​н​ди​на​ві​ї. У вла​с​ти​вий для се​бе спо​сіб ра​дян​сь​кі вла​с​ті на​ма​га​ли​ся при​хо​ва​ти спо​ча​т​ку сам факт, а по​тім і ма​с​ш​та​би ці​єї ка​та​с​т​ро​фи.
Вірш «Чо​р​на Хма​ра» був на​пи​са​ний ве​с​ною 1986 ро​ку.
І за​мість пра​в​ди на​пів​пра​в​да 
Ври​ває ни​то​ч​ку до​б​ра: 
П'є​мо ще во​ду із Дніп​ра, 
Яку ні​хто вже пить не ра​дить. 
І бджо​ли з ву​ли​ків ле​тять 
На цвіт чо​р​но​биль​сь​ко​го са​ду.
Про на​с​лід​ки цьо​го ли​ха во​на роз​по​ві​дає у своє​му на​сту​п​но​му ві​р​ші «Го​ро​би​на», що був на​пи​са​ний взи​м​ку 1987 ро​ку.
Вче​ні лю​ди від​ве​р​то ска​за​ли: 
Лі​ку​ва​ль​на, ко​ри​с​на... ко​лись. 
А те​пер ти — от​руй​ною ста​ла. 
До ягід не то​р​к​неть​ся ру​ка. 
Ко​ж​на гі​л​ка — за​че​пить за се​р​це.
Ра​ді​а​ція за​че​пи​ла все: ро​с​лин, тва​рин, вре​ш​ті лю​дей. І хо​ча хма​ра да​в​но вже роз​ві​я​лась, але на​с​лід​ки за​ли​ши​лись.
Ця зи​ма, як ні​ко​ли,— ва​ж​ка. 
Про​ми​на​є... Але — не ми​неть​ся!
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У  іс​то​ри​ч​ній  спа​д​щи​ні  Ган​ни  Чу​бач  пе​ре​ва​жа​ють  ві​р​ші,  при​свя​че​ні зна​мен​ним по​ді​ям пе​в​ної кра​ї​ни, те​ри​то​рії чи всі​єї пла​не​ти.
Під​ня​ли​ся ко​ле​са іс​то​рії, 
По​ко​ти​ли​ся в да​леч сві​тів. 
Обе​ре​ж​но! Мо​ж​ли​ві по​вто​рен​ня! 
Бо ні​хто їх спи​нять не по​смів.
„Не за​спо​ко​юсь, не за​сну – 

За​йш​ла ду​м​ка​ми у ве​с​ну...”

(Виступ природознавця)
Га​нна Ч​убач - в​ід​ома укр​а​ї​нс​ька п​оет​еса, л​а​ур​еат пр​емії ім. П​а​влі Ус​енка.
її в​і​рші вр​аж​ають т​о​нким , л​аг​і​дним л​ір​и​змом. Ос​о​бл​иво їй вд​ают​ься тв​ори про к​оха​ння, м​ат​ери​н​с​тво, р​і​дну з​е​млю.
Пис​ьме​нн​иця л​юбить п​од​ор​ож​ув​ати, в​она вся в п​ош​уках н​ових г​ер​оїв, н​ових о​бр​азів. С​ибір, БАМ, Амур - м​і​сця, по яких пр​ол​я​гли н​ові д​ор​оги а​вт​орки. Про все п​об​ач​ене та п​ер​еж​ите в п​уті в​она д​ілит​ься з ч​ит​ачем щ​иро, зв​ор​у​шл​иво, з​ад​уш​е​вно.
Га​нна Ч​убач Т​ан​ас​і​вна н​ар​од​ил​ася 6 с​і​чня 1941 р​оку в с​елі Пл​о​ске на Ві​нн​ич​ині
З​акі​нч​ила Укр​а​ї​нс​ький п​ол​ігр​аф​і​чний і​нст​итут ім. Ів​ана Ф​ед​ор​ова ( 1968) та В​ищі л​іт​ер​ат​у​рні к​у​рси при Л​іт​і​н​ст​ит​уті ім. М​а​кс​има Гор​ьк​ого (1973). Пр​ац​юв​ала в р​ед​а​кц​іях г​аз​ети «Л​іт​ер​ат​у​рна Укр​а​їна» та ж​у​рн​алу «Дн​і​про». Член КПРС. А​вт​орка б​аг​атьох зб​ірок.
К​о​жна п​оезія Га​нни Ч​убач - з​ігр​іта с​е​рд​е​чним т​е​плом, ос​я​яна н​аро​дною м​у​др​і​стю, ві​дтв​орює зв​ор​у​шл​иві м​иті сп​і​лк​ува​ння зі Вс​есв​ітом і Л​юд​ин​ою.
Ч​ЕР​Е​ШН​ЕВІ С​АДИ
Там,
Де р​і​чка М​ол​о​чна 
З г​ол​убої в​оди, 
Ві​дцв​іт​ати не х​очуть 
Ч​ер​е​шн​еві с​ади. 
Пр​ом​ин​ул​ося л​іто, 
Об​ірв​али пл​оди, 
А в​они –

М​ені кв​і​тнуть, 
Ч​ер​е​шн​еві с​ади. 
П​оч​ин​аєт​ься осінь,
Ж​о​вте л​и​стя м​етуть.
А в​они -
М​ені д​осі
Все цв​ітуть і цв​ітуть. 

Все сн​іж​и​нки на в​іях 

Мій в​иб​іл​юють світ, 

Та - н​аш​і​птує в​ітер : 

Б​ілий цвіт! Б​ілий цвіт! 
П​об​іл​іш​али н​очі 

При кв​іт​учій кр​асі: 
Ч​ер​е​шн​еві, п​ах​учі –

М​ел​іт​опол​ьс​ькі всі. 

II
Не з​асп​ок​оюсь, не з​асну -
З​ай​шла д​у​мк​ами у в​е​сну :
На ц​ілий світ б​іліє цвіт,
Л​етять п​ел​ю​с​тки на р​оки ...
То тіл​ьки плід
В​а​жкий для віт.
А цвіт - л​е​гкий,
А цвіт - л​е​гкий !
З ць​ого в​і​ршу м​о​жна п​об​ач​ити те , що пис​ьме​нн​иця д​уже л​юб​ила в​е​сну і як цв​ітуть ч​ер​е​шн​еві с​ади.
У ць​ому в​і​рші в​она г​а​рно ро​зп​ов​ідає про всі п​ори р​оку : л​іто, з​иму, осінь, пр​оте на​йкр​аще оп​исує в​е​сну і в​е​сн​яні ч​ер​е​шн​еві с​ади.
З в​і​рша я​сно в​и​дно, що Га​нна Ч​убач за​вжди зн​ах​одить ро​зр​аду у в​е​сні. В​она з​ум​іла п​ер​ед​ати той н​астрій, к​оли п​ис​ала цей вірш. К​о​жне її п​ор​і​вня​ння так і п​остає п​еред н​ами, н​аче спр​а​в​жнє. Н​апр​иклад, «Там, де р​і​чка М​ол​о​чна з г​ол​убої в​оди» т​ощо.
ОСІНЬ 1  МИ
Крізь з​ол​от​аву пр​осинь,
І крізь т​уман і​мл​и​стий,
Пр​ийде с​ел​я​нка - осінь,
Сп​очить у н​аше м​і​сто.
А ми, т​акі н​евд​я​чні,
Уп​е​рті до н​ест​ями,
П​ер​еп​ит​аємо  л​я​чно: -     
Ота, яка з д​ощ​ами ?
І, не ск​аз​а​вши сл​ова,
П​ер​еб​ор​о​вши вт​ому,
В​она в​е​рнет​ься зн​ову.
У п​оле , як д​од​ому.
І ми, т​акі н​евд​я​чні,
Уп​е​рті до н​ест​ями.
За нею не з​апл​ачемо
Ні л​и​стям , ні п​і​сн​ями.
Вірш Га​нни Ч​убач « Осінь і ми» про​йн​ятий ро​зд​ум​ами пис​ьме​нн​иці. Оп​ис​уєт​ься у в​і​рші осінь і н​евд​я​чність, вп​е​ртість л​юдей. Осінь Га​нна н​аз​иває тр​уд​і​вн​ицею, яка пр​ин​осить на з​е​млю д​ощі, але л​юди не р​оз​ум​іють її д​оп​ом​оги і н​евд​я​чно ві​дн​осят​ься до неї, с​ил​ьно її о​бр​аз​и​вши. Пр​оте осінь «п​ер​еб​ор​о​вши вт​ому» п​ов​е​рт​аєт​ься із і​мл​и​стим т​ум​аном і крізь з​ол​от​аву пр​осинь. А л​юди п​ер​еп​ит​а​вши л​я​чно : «​Ота, яка з д​ощ​ами ?», не ск​ажуть й сл​ова, і осінь п​іде у п​оле, д​од​ому . У ць​ому й ро​зкр​ив​аєт​ься бе​зс​е​рд​е​чність, які не р​оз​ум​іють як їм осінь п​отр​і​бна.
ПРИ   СВ​І​ТЛІ К​ИЇ​ВС​ЬКИХ К​А​ШТ​АНІВ 
При св​і​тлі к​иї​вс​ьких к​а​шт​анів , 
При н​і​жнім з​ол​оті кул​ьбаб. 
Моя д​уша, як св​і​чка, т​ане. 
Зд​аєт​ься, світ сп​а​сти м​о​гла б 
Від зба​йд​ужі​ння до пр​о​зрі​ння, 
На вже ро​зв​е​сн​еній з​е​млі, 
Від тих д​оріг, де ч​о​рні т​іні 
Х​ов​ають см​у​тки і ж​алі.
І я, бе​зви​нна, н​аче ви​нна:
Й​ого - н​ема, а я - ж​ива.
П​огл​яну в н​ебо - с​иньо - с​иньо -
Аж з​ахм​еліє г​ол​ова...
Так ур​оч​и​сто і пр​екр​а​сно
З​ел​ене л​и​стя м​ер​е​хтить.
Н​емов ж​иву не в ць​ому ч​асі,
Де стр​а​шно в​иж​ити, щоб жить.
Н​емов не зр​адж​ена д​ов​іра,
Н​ен​аче пр​а​вда не кр​ива. Н​емов д​у​мки не ч​о​рно - в​іл​ьні І не н​аб​ол​ені сл​ова.
У в​і​рші «При св​і​тлі к​иї​вс​ьких к​а​шт​ан​і​в​»Га​нна Ч​убач ві​дкр​иває нам свій н​астрій т​оді, к​оли в​она б​ачить к​а​шт​ани.
Пис​ьме​нн​иця х​оче п​ок​аз​ати нам, що пр​ир​ода з​асп​ок​оює, пі​дн​осить н​астрій і при ць​ому пр​ок​ид​аєт​ься б​ажа​ння тв​ор​ити , р​ят​ув​ати світ : «Зд​аєт​ься, світ сп​а​сти м​о​гла б від зба​йд​ужі​ння   до пр​о​зрі​ння... » П​оет​еса д​уже г​а​рно оп​исує у в​і​рші не л​ише к​а​шт​ани, а й н​ебо : «П​о​гл​яну в н​ебо - с​иньо - с​иньо...» ; л​и​стя : «Так ур​оч​и​сто і пр​екр​а​сно з​ел​ене л​и​стя м​ер​е​хтить».
Як і у всіх і​нших в​і​ршах, Га​нна Ч​убач з​ум​іла п​ер​ед​ати свої д​у​мки і н​астр​ої.
ПІ​ВОНІЯ
О​бс​ип​алась пі​вонія 
На ск​ат​е​рку б​ілу. 
О​бс​ип​алась д​ар​ов​ана 
Як с​обі х​от​іла. 
Дві п​ел​ю​ст​о​чки - б​іля в​ази, 
А тр​етя - п​оо​даль. 
Пі​воніє, пі​воні​йко, 
Укр​а​ї​нс​ько вр​одо! 
Чом так шв​и​дко о​бс​ип​алась, 
Чом цв​іла так м​ало ? – 
Бо м​ене ж​о​р​ст​окі л​юди.
На св​іт​а​нку рв​али... О​бшм​аг​али з​елен - л​и​стя, Зр​ан​или к​орі​ння. І, як м​ені не ж​урит​ься В кв​і​тку без н​асі​ння ?.. Це л​ише ур​ивок із б​ал​ади « Пі​вонія » , пр​оте з ць​ого ур​и​вку м​о​жна нвб​ач​ити б​аг​ато - ч​ого д​і​зн​ат​ися. Н​апр​иклад те, що ро​зп​ов​ід​аєт​ься тут про кв​і​тку, її н​ещ​а​сл​иву д​олю. Оп​ис​ано цю пі​вонію су​мн​ою. В​она
р​адує око л​юд​ини, ст​о​ячи у в​азі на ст​олі, з​аст​ел​ен​ому б​ілою ск​ат​е​рт​иною, пр​оте кв​і​тка ро​зр​ах​ов​ув​ала не на т​аку «д​олю », яку отр​им​ала. Н​астрій кв​і​тки д​уже т​о​чно оп​ис​аний, але у б​ал​аді ро​зкр​ита й і​нша т​ема : л​юд​ина. її ж​о​р​ст​оке ст​а​вле​ння до н​авк​ол​и​шньої пр​ир​оди, у д​ан​ому в​ип​а​дку до кв​і​тки пі​вон​ії. Га​нна Ч​убач в​ип​у​ст​ила б​аг​ато зб​ірок, і всі в​они пр​екр​а​сні по - сво​єму.
Щоб п​ер​есв​і​дч​итись у ць​ому, д​ост​а​тньо вз​яти у р​уки будь - який її зб​і​рник і п​оч​ит​ати й​ого.
ПІ​ВОНІЯ
О​бс​ип​ал​ися пі​вонія
На ск​ат​е​рку б​ілу
О​бс​ип​ал​ася д​ар​ов​ана,
Як с​обі х​от​іла:
Дві п​ел​ю​с​тки - б​іля в​ази,
А р​е​шта - п​оо​даль.
Пі​воніє пів​оні​йко»
Укр​а​ї​нс​ька вр​одо!
Чом так х​у​тко о​бс​ип​алась?
Чом цв​іла так м​ало?
-    Бо м​ене ж​о​р​ст​окі л​юди
На св​іт​а​нку рв​али!
О​бшм​аг​али моє л​и​стя,
Пі​др​із​али к​орінь,
І т​епер я хоч кр​ас​ива,
Та д​ушею - хв​ора !-
Дві п​ел​ю​с​тки (б​іля в​ази),
Що т​акі ч​е​рв​оні,
З​ат​уж​или на всю х​ату
З​ап​ахом пі​во​нним
А ті, р​е​шт​а​(що п​одаль),
В р​ур​о​чки скр​ут​ились.
І н​іч​ого не к​аз​али,
Лиш су​мно д​ив​ились.
З​аж​ур​илось та й д​умаю:
Як м​ені пр​ож​ити,
Щоб не п​і​зно і не р​ано,
А я​краз уп​ору
О​бс​ип​атись п​ел​ю​с​тк​ами
На жи​тт​єве м​оре?
О​бс​ипатись, ро​зв​і​ятись -
З​ал​ишить н​асі​ння.
Бо ж​о​р​ст​оких так б​аг​ато -
В​ит​о​пчуть к​орі​ння

Т​ЮЛ​ЬП​АНИ
К​упую т​юл​ьп​ани. 

Без кв​ітів не м​ожу. 

Р​о​сла с​еред ст​епу 

Й кв​іт​учих д​олин. 

Т​ому і с​умую 

За к​оль​ором к​о​жним. 

Х​оча с​еред і​нших 

Су​мний лиш один. 

З​ел​ен​ого св​іту 

Кра​са - не да​ре​м​на: 

Че​р​во​на пе​лю​с​т​ка –

І світ ме​ре​х​тить! 

Під по​гля​дом кві​тів 

Зав​жди не​бу​ден​но, 

Ду​ша не чер​с​т​віє ї ме​н​ше бо​лить. 

Ще по​ки не кві​ти, 

А тіль​ки бу​то​ни. 

Ще по​ки не сму​ток, 

А мрії кри​ло, 

На​ді​єть​ся до​ля 

На ко​лір че​р​во​ний, 

Да​рує зі​ни​цям 

Без​ме​ж​не те​п​ло. 

А тіль​ки до​ло​ні 

Пе​лю​с​т​ки роз​го​р​нуть, 

То​ді обе​ре​ж​но 

Тю​ль​па​ни не​си! 

Про​ві​с​ни​ком го​ря 

З'яв​ля​єть​ся чо​р​не 

В са​мій се​р​це​ви​ні 

По​бі​ля кра​си...
БЛА​КИ​Т​НА ЖО​Р​ЖИ​НА
Бла​ки​т​на жо​р​жи​на.
Та​кої не​ма?
Бла​ки​т​на, кра​си​ва, ви​со​ка.
У мрі​ях ро​же​вих ми​ну​ли да​р​ма
Мої об​на​дій​ли​ві ро​ки.
Бла​ки​т​на жо​р​жи​на.
Та​кої не​ма!
Мо​ж​ли​во, ні​ко​ли не бу​де .
Сні​гів на​си​пає хо​ло​д​на зи​ма
Зе​м​лі на до​ві​р​ли​ві тру​ди .
Бла​ки​т​на жо​р​жи​на...
Як жаль, що не​ма...
Та ві​рю, як сме​р​т​ний у ві​ч​ність,
Що в за​в​т​ра​ш​ній день про​ро​с​тає во​на,
А ни​ні - на​ді​я​ми ті​шить.
Ще тро​хи те​р​пін​ня!
На​ста​не ве​с​на -
По​дов​шає ко​ж​на хви​ли​на.
І ви​ц​ві​те ні​ж​но в бік мо​го ві​к​на
Бла​ки​т​на жо​р​жи​на!
В СА​ДУ   БО​ТА​НІ​Ч​НІМ

В са​ду Бо​та​ні​ч​нім 

Кра​си​вім-​не ві​ч​нім,

Схи​ли​ли го​лі​в​ки 

До​до​лу кві​т​ки. 

В са​ду Бо​та​ні​ч​нім 

Не​згра​б​но, не​зви​ч​но 

Ло​в​лю, до​га​няю 

Осін​ні ли​с​т​ки. 

За​ди​м​ле​ний ві​тер 

Пи​тає крізь ві​ти: 
"Чо​го ти ра​ді​єш? 

Чо​го ти цві​теш? 

Ли​с​т​ки за ли​с​т​ка​ми -

Ро​ки за ро​ка​ми,

І - ста​неш осін​ньою теж." 

"Ну й що ? "- не зда​ю​ся 

І дзві​н​ко смі​ю​ся: 

То бу​де аж по​тім, 

То бу​де ко​лись. 

А ни​ні по сте​ж​ці 

Бі​жить​ся не йдеть​ся, 

А ни​ні ба​г​ря​н​цем 

Ли​с​т​ки за​йня​лись.

КВІТИ НА  ХВИЛЯХ 
Хвиля-зелена, 
Квіти-червоні. 
Люди над морем-сумні. 
Як розкажу я 
Допитливі доні 
Давно нерадісні дні?
"Нащо? "- питає.
Стану казати:
"Свято на Кубі таке -
Цвітом землі шанувати
їм я святе і дзвінке"
Сумно притихне:
"Як він загинув?"
Відповідь буде одна: 
"Так-от питає 
Кожну хвилину 
Зірка з глибокого дна, 
Хвиля-у моря, 
Хмара у неба, 
Бджілка у квітки, 
Квітка-у себе..."
Ледь не заплаче -
Все розуміє.
А потім побачить вві сні
Хвиля-зелена,
Квіти-червоні,
Люди над морем сумні.
ЗАМЕРЗЛА КВІТКА
Я розкажу вам
Про замерзлу квітку:
Вона чорніє в мене на столі.
Усі слова, усі мої печалі

її не гріють, як тепло,
Що влітку.
Вона кричить.
Не плаче, а кричить
Німотним криком.
"Чому ви нині всі такі веселі?
Невже не чути, як душа болить?"
Вечірнє світло падає навскіс:
На стіл, на стіни,
На квітки у вазі.
І щира вдячність.
І гірка образа,
Як рідні сестри тихо обнялись.
І я не знаю, що мені робить.
Замерзла квітка-втрата невелика,
Та я люблю ще цього чоловіка
Який не вміє квітку пожаліть.
„Чому ви нині всі такі веселі?

Невже не чути, як душа болить?”

(Виступ психолога)

Наша талановита землячка Ганна Тарасівна Чубач народилася 26 січня 1941 року в селі Плоске Мурованокуриловецького району на Вінниччині в селянській родині. Писати вірші почала ще в дитячому віці. За свідченням самої письменниці, джерелом її творчого натхнення була багата народнопісенна творчість Поділля. "Спочатку я співала, - згадує поетеса -, а коли відчувала, що пісні не вистачає слів, то я складала свої".
Перша невеличка збірочка "Журавлик" з'явилася 1970 року. Відтоді вийшло більше десяти книжок поетеси. Найвідоміші - "Ожинові береги", "Заповіти землі", "Житня зоря", "Літо без осені", "Відкрию таємницю", "Небесна долина".
Лірика Ганни Чубач задушевна, ніжна, мелодійна і сприймається легко, як пісня. Літературна критика слушно відзначає: "... її поетична система виходить з української народної поетеси".
Аналізувати ліричні твори Ганни Чубач непросто, тому що кожен вірш - це здебільшого сплав різних настроїв, почуттів, думок. Та все ж спробуємо.
Значне місце в доробку поетеси займає лірика громадянського звучання. "Ці вірші постають у неї не стільки як соціальна тема, скільки в контексті роздумів про долю свого покоління, досвіду народу і свій власний - з пам'яттю важкого повоєнного дитинства... з болючими роздумами про ботька ... зі своїми вже материнськими клопотами її уболіванням про те, щоб наші діти не знали війни".
З любов'ю і вдячністю звертається вона в поезії "Батьківщина" до України, яка починається з рідної ботьківської  хати серед розлогих верб та ожинових берегів маленького подільського села.
Вже стільки слів тобі гарних
Усі поети присвятили.
А я понині в тебе прошу,
Щоб ти за те мені простила,
Що я в тяжкому сорок шостім
Твоє волоссячко носила...
Я знала, добре знала
(Так, мабуть, знають лише діти).
Що ти мене з вогню спасала,
Щоби мені на світі жити.
І ти моїм диханням стала,
А не словами згарних літер.
Де б не була поетеса - на далекій Кубі чи в сибірській тайзі, на Курилах чи в Молдові, -думками вона з рідним краєм. Згадаймо поезії — "В переджнивному полі", "Муровані Курилівці", "Я тут живу", "Ой весілля на Поділлі" та інші. Могилівська дорога веде ліричну героїню поезії "Яськів ліс" до мами, могутній Дніпро навіває спогад про маленьку річечку Немію, що тече через рідне село. Одна нагадує повоєнне голодне дитинство, друга - нелегке доросле життя.
Річка моя — Немія,
Річка моя - Дніпро.
Інші любити вмію
Зором, душею, пером.
Слово на думці грію.
Словом вказую суть.
Інші любити вмію,
Ці через долю течуть.
Метафора "Через долю течуть" яскраво передає глибину любові героїні до рідної землі. Світлі почуття, ніжність випромінює поезія "Вдома":
Опустила в криницю відерце,
Зачерпнула з пісочком води.
Рідний дім залишається в серці,
Як далеко від нього не йди.

Авторка говорить буденні, але такі необхідні речення. Говорить просто, логічно і задушевно. Вона вдячна долі за те, що народилася серед добрих, працьовитих, мудрих, жартівливих подоляків і зросла серед розкішних садів, зелених та багатих урожаями ланів. "...Оце зараз, коли "вже стільки років прожито в столиці, коли попоїздила по закордонах, то розумію, що народилася у високодуховному оточенні... у чистоті людській, у чистоті свого народу", - сповідається подільська Журавка (так назвала себе авторка першої збірки - "Журавка") перед своїми читачами.
Проживши до сімнадцяти років у селі, Ганна Чубач навіть зараз безпосередньо й довірливо пише у вірші "Мужні дерева":
Звикаю потроху до міста,
Звикаю потрохи до вас,
Дерева з підстриженим листям;
Трамваї у "піковий" час...
Звикаю до іншої мови. Тривожно дивлюсь у вікно.
В даній поезії поетеса прагне відобразити те, що можна звикнути до різних міст, але забути рідне село неможливо.
Ностальгію сільського мешканця за тихою і милую домівкою, спогади про дитинство часто зустрічаємо в українській поезії. Як зауважує Іван Дзюба у вже згадуваній статті, "все те є і довго ще буде однією з неминучих і великих тем нашої літератури, бо все те - частка нашого життя, реальність людських долонь, яких не обминеш". Але Ганна Чубач пише про це так, що не захоплюватись її щедрістю неможливо.
Зустрічаю піснями врочисто
Косовицю врожайного міста.
Я- не жінка з великого міста,
Я журавка з подільського жита.
Однак авторку хвилює життя міста, зокрема враженої чорнобильським лихом столиці:
Комусь - ще юний, А комусь - вже вічний.
Мені достався Київ мій - трагічний.
Хіба можна бути спокійним, коли "зелена Хортиця в тумані" і "пил зруйнованих обманів розносить вітер по степах"? Цикл "Вірші тривожних років" - це крик душі поетеси, біль за рідну землю, над якою пронісся чорнобильський вихор у трагічному квітні 1986 року.
Можливо, я колись пощу,
Але забути не вдасться,
Біда забрала в мене щастя
Радіти теплому дощу.
Поетесі болять сльози київських матерів, які змушені вивозити дітей з ураженого міста, лякають тихі і порожні вулиці, зачинені вікна й квартири. Риторичні речення, яскраві епітети, порівняння, вуличні метафори посилюють драматизм зображуваного. Як до живої істотки авторка звертається до отруєної горобини, лікувальної ягоди якої вже ніхто не зірве, до теплої дніпровської води, "яку ніхто вже пить не радить". Людина здатна забувати лихо, але чорнобильське настільки важке, що "нести його не сила".
Хто очистить рідну землю від бруду, оживить її? Надії на майбутнє Ганна Чубач пов'язує з людиною - трудівником. Вона закликає до чесної самовідданої праці сільських трударів, які "поклоняться святій землі за щедрий урожай", з глибокою повагою згадує першу вчительку, що вчила не лише писати і читати, а й працювати, любити рідну землю. Поетеса схиляється перед "натомленим не від років, а від чужої муки" лікарем. Людям творчим, своїм колегам  - письменникам Грині Жиленко, Марії Влад, Наталі Копіук, Миколі Вінерановському, Григору Тютюннику, усім, хто "слави не жде" від своєї праці присвячено ряд творів нашої талановитої землячки. У них поетеса висловлює своє розуміння ролі літератури в житті людини, обов'язків митця перед народом.

Високим взірцем працелюбності і душевної краси є для Ганни Чубач її мати, яка все життя важко працювала в колгоспі, виглядаючи чоловіка з війни, хоч і знала, що він ніколи не повернеться. Кожен буряковий листок нагадував їй його пілотку. Материнським світлом осяяне все життя поетеси:
Матусю добра,
То від тебе світло.
Усе, що маю, - із твоїх плечей.
Якщо я нині щось у світі значу,
То це твоє терпіння неземне.
У поезіях присвячених матері безмір ніжності, вдячності й любові до найріднішої людини. Подільська Журавка згадує гірке дитинство, важку працю сільських вдів чиї напружені руки годували країну і підводили її з руїн.
Також багато віршів Ганни Чубач присвячено батькові, якого вона ніколи не бачила. Наприклад, у поезії "Добра заздрість" виражається те, як поетеса хотіла бачити свого батька і, як він привижавався їй.
Твій батько в снах твоїх снився. І ти його побачив знов.
А мій -
Ніколи й не приснився, Він просто з фронту не прийшов.
Твій батько в снах твоїх снився. І, мабуть, гарним й молодим.
А мій -
Мені не може снитись, Бо ми не бачились із ним.
Твій батько в снах твоїх приснився. Твій батько в спогадах живе.
А мій -
То кленом нахилився. То в небі зіркою пливе...
У полі поетичного зору Ганни Чубач є й життя інших народів. Про це говорять назви багатьох творів: "Жінки Абхазії"", "Вдовам Торонто", "Освідчення Грузії" та інші.
Поетеса оспівує трудівників, героїчних романтиків, порівнюючи їх з міцними деревами, що ростуть на вічній мерзлоті.
Письменниця Ганна Гордасевич називає поезію нашої землячки "безмежним світом любові до рідної землі" і всього живого.
Значне місце в творчості поетеси займає інтимна лірика. Авторка переконала, що "жінки стають поетами з любові", її лірична героїня стверджує, що, крім чотирьох пір року, є ще й п’ята -кохання, найбагатша, найпрекрасніша. Іван Дзюба цілком слушно вказує на різноманітність образів цього прекрасного почуття і сюжетів кохання в ліриці поетеси. Зіставляючи її з творами інших авторів, критик відзначає, що в Г.Чубач "головне – невтомленність серця", нескінченність кохання... Воно немов би щоразу починається заново, і щоразу це - нове життя, нова доля. Скільки облич, скільки доль у її коханні?
Справді, тут і трепетне довічне кохання, і глибоке почуття жінки з нелегкою долею, і болюче чекання повернення дорогої людини, і гірке розчарування своїм коханим. Лірична героїня то палко виявляє свої почуття, то стримано заявляє:
Я не клянусь словами,
Що люблю. 
Слова любов озвучити
Не годні! 
Я розділю з тобою це життя,
Отак,
Як хліб ділити в рік голодний.
Через інтимну лірику поетеси проходить думка про те, що справжнє кохання збагачує людину, розкриває її найкращі риси. Ми всі " приходимо в світі для любові", твердить Г.Чубач.
Надзвичайно легко, природно і чарівно ллється поетичний голос нашої Журавки. Магією її слова критики пов’язують з неповторною музичністю та поетичністю, джерела яких - у багатій народній творчості. Саме з фольклору виросли такі її поезії, як "Вічне", "Долина матері", "найрідніші голоси".
Дуже сильно зворушила мене поезія Ганни Чубач "У затінку вербового листка". В даному вірші існує великий, глибокий філософський зміст. На мою думку, в ньому поетеса прагнула показати те, що в природі існує, добро і зло, так як і у світі людей. їй хотілося розкрити проблему того, як заздрять люди один одному. Все це Г.Чубач відобразила у природі. "Неспокійний вітер" позбавив життя "комашки". Часто так відбувається в нашому житті. Люди вбивають один одного не задумуючись над тим, "що добрий білий світ для всіх доступний" та сонце світить всім. Найбільше проникають в серце останні рядки вірша:
І довго грім землі поклони бив. 
Ще довше злива 
У листки ридала.
Тобто, природа плакала "за комашкою", яка є її складовою. Так само і людина є частинкою Всесвіту. Кожний щось значить у світі і має право на життя. Саме це хотіла показати Г.Чубач у поезії "У затінку вербового листка".
Твори нашої землячки користуються заслуженою популярністю серед читачів. Улюбленими стали пісні на її слова "Серед білого дня", "Дикі голуби", "За тобою..." та інші. Лірика поетеси перекладена англійською, болгарською, молдавською, російською, словацькою, чеською мовами. Світлий, теплий мистецький талант Ганни Чубач "дарує нам вічні цінності - загальнолюдські й національні - у найвищих злетах думки і слова, душі і серця", - так оцінює творчість своєї колеги відома українська поетеса Галина Гордасевич.
Як ми уже 
